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Ci deuise do roiame de Fugiu.
Quant I'en se part de la dreaine cite dou roiaume de Qinsai, que Cugiu € apelles, adonc entre
I'en eu roiaume de Fugiu; et ici comance. Et ala .vi iornee por yseloc por montangnes e
por uales, la ou I’en treuue cite e castiaus et casaus asec. Il sunt ydres et au grant Kan, e sunt
sout la segnorie de Fugiu, de cui nos auun commences.
1 uiuent de mercandies et d’ars; il ont de toutes couses da uiuere en grant abondance; il ont
uencionz e chaceionz ase¢ de bestes e de osiaus; il 1 a lionz ase¢ e grant e fieres. Il ont gegibre
et galanga outre mesure; car por un uenesian gros aurese[-st] tant gegibre que bien seroit
quatre uint liures. Et unt[ont] un frut que senble ¢afaran, mes ne & mie, mes bien uant autant
come ¢afran por oure. Autres couses hi a encore.
Sachies que il menuient de toutes brutes couses e menuient ausi cars d’ome mout
uoluntieres, puis que il ne soit mors de sa mort. Mes celes que sunt ocis de fer, il le menuient
tuit e le ont por mout bone carne. E les homes que uont en les host e que sunt d’a[r]mes, si
se font atorner en tel mainere. Car ie uos di que il se font reonder les cheuelz et
en mi le uix se font enpindre d’acur come un fer de glauues. Il uiunt tuit a pies, for que
lor cheuaitan. Il portent lances et espes, e sunt les plus cruelz momes dou monde, car ie uoc
di qu’il tout iors occiant homes et boiuent le sang, puis le menuient tuit; et ce porcacent
tout ior d’aler occir homes por boier le sang e por mangier le cars.
Or uos laieron de ce e uos conteron d’autre couse; car sachies que a le .iii. iornee de le .vi.
que ie uog ai dit de soure, treuue I'en la cite, Qenlifu, que mout & grant cite e noble, e sunt
au grant Kan. Ceste cite a .iii. pont des plus biaus e des meiors dou monde. Car il sunt lonc
bien .i. milier e large bien .viiij. pas. Et sunt tuit de pieres e de colonnes de marbre. II
sunt si biaus e si meruelios que gran tesor uondrent a fer le un.
Il uiuent de mercandies et dars. Il ont soie asez. Il hi nasent gengibre et galenga asec. Il ont
belles dames; et encore hi a une estrange cousse que bien fait a mentouoir. Car
ie uo¢ di que il hi a galine que ne ont pennes mes ont peaus come gate, et sunt toute noire.
Elle font ausi oues come celle de notre pais, et sunt mout bones a manger. Ne i a autre couss
que face a mentouoir; e por ce partiron et aleron auant.
Et si uoc di que en I'autre trois iornee, ce & de le .vi. iornee (V' de soure, trouue 1’en encore
maintes cite e maintes castiaus, la ou il [2] merchaanz e mercandies asez et homes d’ars. 1l
ont soie asec, et sunt ydules et [sunt] au grant kan. Il ont caceionz e uencionz asez. Il hi a
lionz grant e fieres, que bie font domaies a les uian[d]ans. Et au drean de ceste trois iornee
a .xv. miles treuue I’en une cite que € apele Vugen, que hi se fait grandime quantite de succar;
e de ceste cite a le grant Kan tot le succar que il fait ourer en se cort, que bien & tant que
uant tregor ase¢. Autre chouse ni a que a mentouoir face, e por ce aleron auant.
Et quant I’ en se part de ce cite de Ungen, il ala .xv. miles et adonc treuue I’
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en la noble cite de Fugiu, qui e le chief dou reingne, e por ce uo¢ conteron de

celles ce que nos en sauun.

(1) [que je vos ai dit] (Bn).
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1) [kiciB~7z] (Bn) .

Here he tells of the kingdom of Fugiu.

When one leaves the last city of the kingdom of Quinsai which is called Cugiu, then he enters
into the kingdom of Fugiu; and here he begins, and goes six days journeys by sirocco,
through mountains and through valleys where one finds cities and villages and hamlets
enough. They are idolaters and subject to the great Kaan and under the domain of Fugiu, of
which we have begun. They live by trade and by crafts. The have all things for life in
great abundance. They have hunting and chase enough of beasts and of birds. There are
lions enough both great and fierce. They have ginger and galingale beyond measure for, for
a Venetian gross, you shall have so much ginger that it would be quite fourscore pounds.
And they have a fruit which is like saffron, but it is not at all; but it is worth quite as much
as saffron for use. There is another thing again.

You may know that they eat all coarse things and they also eat human flesh very willingly,
provided that he is not dead of his death. But those who are killed with a sword, they eat
them all and count them very good flesh. And the men who go in the armies and who are
under arms have themselves transformed in such a way. For I tell you that they have
their hair cut, and in the middle of the face they have themselves painted with azure like
the blade of a sword. They all go on foot except their captain. They carry lances and
swords and are the most cruel men in the world, for I tell you that they go all the day killing
men and they drink the blood, then they all eat them. And they are always eager about this
to go to kill men to drink the blood and to eat the flesh. Now we will leave you this and will
tell you of another thing.

For you may know that at the third day march of the six of which I have told you above one
finds the city of Quenlinfu, which is very great city and noble, and they are subject to the
great Kaan. This city has three bridges of the most beautiful and of the best in the world.
For they are quite one mile long and quite nine paces wide, and they are all of stone and
with pillars of marble. They are so beautiful and so wonderful that they would
need a great treasure to make one. They live by trading and by crafts. They have silk
enough. Ginger and galingale grow there in plenty. They have fair ladies. And again there is
a strange things which does well to mention. For I tell you that there are hens which have no
feathers but have skins like cats, and are quite black. They make eggs too like those of our
country, and are very good to eat. There is no other thing which does to mention and so we

will set out and will go forward.



I tell you moreover that in the other three day journeys, that is one of the six days journey
above, one finds again many cities and many villages where there are merchants and
merchandise enough and craftsmen. They have silk enough and are idolaters and subject to
the great Kaan. They have chase and hunting enough. There are large and fierce lions which
do much harm to the travelers. And at the end of these three days journeys, at fifteen miles,
one finds a city which is called Vuguen, where a very great quantity of sugar is made. And
from this city the great Kaan has all the sugar which he has used in his court, which is indeed
so much that it is worth treasure enough. There is no other thing which does to mention,
and so we will go forward.

And when one leaves this city of Vuguen he goes fifteen miles and then one
finds the noble city of Fugiu which is the head of the kingdom. And so we will
tell you what we know of that.

(Moule & b)

HIEE DO RBOHEM 2 6 KB IR A X, ZOBERLTPIEEZ T 2008 %o 7z
TETHS N, Mo ERERICH->TH ML, X ORENLIDVICEMNICE S L — P T
Hb, 7z ) v 7IidEIICEOHRICHLET 2SN Chien-ning-fu/Jian-ning-hu (3
HERT) TH 5, oL, BN -, B -EANTu TS ERTHH 180 Fudb b,
L2 b A AR LR, B 3SELUREZEZ 21 253, 3 HCIEE T 6 HITRRIC
W% 32, LEoT, F (-2) Fxnzno 6 HITHRZEMN —mMEeEo HE L #Ho
botFErbN5,

v vy lE, RYAIC X NI A Nan-chien (JEF Yen-ping O 4. Birg )
[Pelliot:875], &A—F = + B I X 1LIXEE Hou-guan[Pautier:524, B 55:11,104] ¢H %, F
T [7 =2V v 7o =HTR] TH2B. v 7 =2vnb 1547 &7y atl
BH5| &bHoTHERLER, Biczcv ) v72b ZHiTRETHEPH oM (K
2> #) 80km) 23, ZD#&b Y THEMOFRT 15 w4 v ThHhXHIL O BEE (B
Min-hou, f@l2> 54 30km) 23%%4 3 2,



M4 mdE OFRMN ORFIL O @rF OFE (HE) O ORM

9



e Fu-chien 1Z, RO (7 4-2 fitHd), 10 AL ARTEO—SH (909-945 4F)
OHITH Y, L oMM, MEREE. 77y - AVOXE T, et BALE, B8
AN, B BHEOEF DO XA EDOMIC, TN FE TOWFLLE & DEVZ BT -
T, FrlFHESRYI I NG, FTEELREFER, hcd [HEELHT VA T, EEEHE
FCM e A CHFEERE LCEELE 2. A7 v 7 (BRE.X12) bEEo—fET,
ERBIVERE L CEBEI N, (77 ViclzR1%E] ik, vay (B8 Hi0wiZ
Favty (FH) ozt [HO3LZnERILMENRHZ | b DY, EEIHi->T
BI=DTHLH, MADEIRTHY, MEELERLDIKTH -7 eI N S,

Wﬁ’owf FFmborMTchcl TAR] d2wviold, Zar b

Lo TEH DTV IEINZMAIOBRMTH VIZETH S, PorvESR
&%%J CIREEHBEOZ LT, 2B EZLrBFETEDN TS, 2720, AEw
bDIFTIEEL. AL %\ (K 13) D, 22 THEY~0BEATER I NS, Z DRIIC

F%Lwﬁﬁﬁméjk\%5~O@%®#ébi&<%in1méok@lvuﬁbm
DPZN X wd, cols eI i, eBogtEoc ey, =X F v
IBRRBEVIATHT S, FHTZOBRERBL b olwra DL ERICONT
X, £ TELHTNY LT 2HE1H2 5,

Ihooftic, HIRRELFEL W DD HE, EeWi. 252, 7 =v ) v 7S
d\%@#6®@@(kﬁ)&%%#6@%%(M%)ﬁéﬁTéjﬁW’ﬁ%L(HZ-
3). HRHCD O OIERICH E W D o 7, Z OB EWOHERCHE LR LG &I
ofuiohﬁ\%%@ﬁ%#%%m%moéé(IQ\WW%m<o#ﬁo1mé(L
iILF9 6, EFFR 7 %), 25, 25 LEToiididn <. [ColNci3ErR=>52%] &,
BIcHAIEE 2, [COMTRIELIENZDDOTH S| LFFE, KO EHEECKE D
B (RIENG) % b ESOPEWFEINE D, [RX 1 <=4 NIE9 N2, &THEKEAD
] ehz7210C, 2 LofiFidhv, RboT, [ETHRETEBL LwWrb—
BHICODREVBBETHAS | LB, TH LMo 3BT rab Lkl &
FEREDNE (Z-RIiCiIRWV), 2O [Z2DfF] LwHroRnNITHz5 D, il
B (¢ 10) <iE, PEIRICIHI L 727KPEFT CRET) A&, B&icm L 728520 (B shic
oo Tk Y (BUKHRG L KFEE. K3), =205 b 22 0EDdDiE o7 C
EOMERICHEE SN D, BiIE OKPERE) <k, SIEREOME ZoTLEoTWw2 28, 1
WIEHI OB Ko TB Y (K1-9), Hitkd H 2, 25, ZORFKEEL LabYE 5 L&,
M EBEVYEDH L, £ 2T, iR DEVWDEDE TRKRICE L O THRETT 2, W
CDOWTh, Z-REIRKEAELRYVZFD, chdbZzoRkicH 2,

1) ARV 7 22H, [ ZOWTRROBNND, HEBITFO I IICAHWRPNRZRL EO X > B LMV (Ch.22
(72 (7va) H)) £bbD,

10



X5 BH¥ D5

6 JEfilif]

11



7 EEM

B8 JkvufE (T, FATIZLAICHNE  hiz ko)

12



.
{
{

'&

B
L |

rm—

0, G5 S T BT

=g
it
=
#
o

13



2 FA?: BNF £r.2810, f. 70r.1-32.

: LGy -
S [roanr len kepurteaguy qu o la teoaie ate dn
at nmbay. -atone et lay ouwyumedt Ggny. uwamudgw
s R ZQr 10111008 pav tetles valles coparleaur dafteaur onlade
\b{* mwmztmtﬁtammwmmmwmwumy :
-J_ong qut (ont monlt grans cemonle fns. € onr gugui 3
galgntqycmh oulutmmmrpm b ac giosi
'é\\&'"lmlntn quate.ub.a gumagrmbee bon cefost. E G onrone
SO, quilamble Gy quu bien tault antaue en ands o g
ey | amyquwm:tmtgmwmdxmadms DM
lentuoes prus quul et mo fe G in p q;wumm'quuumtm
qui fout ans.ct manuenr [adar ectaaanmaumebame. Frotit
meoﬂ-mwmﬂonmmmmm . i &
relaus draaulr an fonc.ery foncpon
B¢ glawc.ct G ne aueapic (s que
colont les plus auck gens
1018 grans mnnncs.q;boumlctancw
lawons te o yonr compro mmcdnrc.ﬁad)w
[1ouners apues a8 tors queie us aydir on trnne
wonle mwm etuoble etfonran grate haan 1z ont
lartie.ce ot Rolats. énmmamwmwwpmwmm
len Gachr o1 tmoudx- -Eeontieloncdnlam bien viieindic.colawe biay
T pus ctgntmwttmamaamuout%s&%!tcs et rudys.al e
nawdandiles of o mefues.or G ont O1ws. cbgmgumw'
agrantplante. ceont montt leiles femnies. 6 mmwmmm
e g i fant adpter. Sa s quequenl
q%, plumts. meaus ontyoil et Outtoutes nons Lo
L mm-wmntlnmwanmmdnm,__ ,,,,,
_omptaons ute. SAdnes ques s sy '
- nulles tumne lon vie ate gma nombn

Pl

. mﬁblafwmnt ax'zgmwmwyl?nmmmmm

: Nes du grane fagneuronr wqueh wjaunes (o bun gay. ¢
~ fmmaaz;%r:xgawm@mwmaMm ’
A%J & afe b vrgrane nn g ol bt Lages buemaiie. On b mﬁam

14



Cy dit du roiaume du Funguy.

Quant I'en se part de Cuguy, qui est la derrenie cite du roiaume de Quinsay, adonc entre I'en ou
royaume de Fuguy. Et cheuauche le six iournees par belles villes et par beaux chasteaux, ou il a
de vivres grant plante et venoisons et chassoisons assez. Et ont moult de lyons, qui sont moult
grans et moult fors. Et sy ont gingembre et gaingal, tant que c’est oultre mesure. Car pour vn
venicien gros d’argent auroit I'en bien quatre .liv. de gingembre bon et fort. Et si ont vne
maniere de fruit, qui samble saffran, qui bien vault autant en viandes comme saffran.

Et sachies que ilz menguent de toutes chars et chars d’'ommes moult voulentiers, puis qu’il n’est
mort de sa mort. Sy que il vont querrant ceulx qui sont occis, et menuent la char et la
tiennent a moult bonne.

Et ont ceulx qui vont en ost vne telle maniere comme ie vous diray. Ilz font rere leurs cheveulx
ou front et y font poindre d’azur aussy comme un fer de glaiue. Et si sont tuit a pie, fors que le
cheuetaine. Iz portent lances, et sont les plus cruclz gens du monde. Car ie vous dy qu’ilz vont
tous iours occiant hommes, et boiuent le sanc, et puis le menguent. Or vous lairons de ce pour
compter autre chose.

Sachies que quant on ala six iournees, apres ces trois que ie vous ay dit, on treuue la cite de
Quelifu, qui moult est grant cite et noble. Et sont au grant Kaan. Ilz ont monnoye de charter,
et sont ydolatres. En ceste cite a trois pons de pierre, les plus beaux que I’ en sachie ou
monde. Et ont de lonc chascun bien vne mille, et large bien .xx. pies. Et sont tout de marbre
a coulombes belles et riches.

Ilz viuent de marchandises et de mestiers; et si ont soies assez, et gingembre et gaingal a grant
plante. Et ont moult belles femmes. Et sy y a vne chose moult estraingne qui bien fait a compter.
Sachies que que il ont gelines qui n’ont nulls plumes, mais ont poil; et si sont toutes noirs. Et font
oeuf comme ceulx de nostre pays. Et sont bonnes a mengier. Autre chose n’y a qui a compter
face; sy compterons d’autre.

Sachies que es autres trois iournees oultre et plus .xv. milles, treuue I’en vne cite qui a nom
Vnguen, en laquelle I'en fait grant plante de sucre. Ilz sont ydolatres et ont monnoie de

chartre. Autre chose n’y a qui a compter face. Si dirons de la tres grant noblesce de Fuguy.
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De reame di Fugui.

Qvando 'uomo si parte da questa sezzaia citta di Quisay, 'uomo entra ne’ reame di Fugu;.
Et vassi sei giornate per isiroc, e truova citta et chastella assaj. Et sono idoli, et sono al gran
Chane, et sono sotto la singnoria di Fuguj. Vivono di merchatantie et d’arti. D’ogni chosa
anno grande abondanza. Anno giengiavo e ghalanga oltra misura, che per uno viniziano
grosso n’avrebbe 'uomo pure d’ottanta libre di giengiavo. Et v’ & un frutto che pare zafferano,
ma €’ non n’¢ , ma vale bene altrettanto ad operare. Egli mangiano d’ogni brutta charne, et
d’'uomo che non sia morto di sua morte, et molto la mangiano volentieri, e annola per
buona charne. Quando vanno inn oste, si tondono gli chapegli molto alto, et nel uolto si
dipinghono d’azurro chon un ferro di lancia. Et sono huomeni molto crudelj, i piu del
mondo, che tuttodi vanno vccidendo gli uomeni et bevendo il sangue, et poscia gli mangiano
tutti. E altro non procacciano.

Nel mezzo de queste sej giornate anno citta ch’a nome Quellafu, ch’eé molto grande et nobile.
Et sono al gran Chane. E v’é tre ponti di pietra, Ii piu bellj del mondo, lunghi vn miglio et
larghi bene .Viij. passi, et sono tutti in cholonne di marmo, et sono si bellj che molto tesoro
chosterebbono a ftarne vno. Egli viuono di merchatantia et d’arti. Egli anno seta assaj, et
gienzavo e ghalangha. E avj belle donne. E avj ghallina che nonn anno penne, ma peli chome
ghatte, et tutte nere; et fanno uova come le nostre, et sono molto buono da mangiare. Qui
nonn a altro.

In queste sei giornate, che sono ditte di sopra, sonno molte chastella et citta, et sono chome
quelle di sopra. Einfra.xv. miglia dell’ altre giornate é vna citta ove si fa tanto zucchero,
che sse ne fornisce jl gran Chane et tutta sua chorte, che vale gran tesoro; e ha nome Vngue.
Qui nonn a altro.

Quando 'uomo si parte di [qui] .xv. miglia, ’omo truova la citta nobile di Fuguj, ch’¢ chapo

di questo reame; et pero ne chontero quello che sapro.

B:lzcicldaoEr=>2s0, HATRIELVDLDT, RX 1 w4 L, [EEIC 8
A, ENDKEAHEEY T, L THELLAL 2RI RELESEZA9 ], L Fol
ERTH 2, @ 1852 I, FAUSNDFATIEIETEZ) o Tk, 3ZLFDI[9
N DFHEELTH S D,

WohE : [hDfTRRED 15~ A Db 2 i, W A EONITADY, 7TV -
H—H e ZDOEEEENRZZPOTEL, TNRIREREICESZ, Zofilzy vy rE v
£ThHs], LINDBIRITERETH D, hofdHEd, BN IR LETHI>TWw5,

18



4 VA3 : Padova CM211, ff.55v.23 — 561.29.

% f's}:ﬁh\-:f\f" s tod
2 \., - D-l‘”’"’ héuymnﬂ\/ clm\ \m:\ gamnﬁ\‘m—
L ot ol

S mw?u\ c:e'mtmt nwnh\.

B

_\}

P 'h¢7W¢ ;‘ﬂmf’;'(vrﬁo" hvgﬂomg: _
,b,r{ A_yrt ona énc Al
|d ré‘mlzn ‘C”./‘guu r‘bm«_ﬂ‘vf)t ./71‘7740\
g by g py et
ef A— giu ok gromiceny N
nahy 7?:\ ﬁwﬁtﬁ' o Mﬂ"g\'ﬂm "'5“
[[:% a/ ,,( oniy s—muﬂuqﬂmmﬁ aﬂ‘[z“ s
'pn"\ pymo\ (0 g 1}“’ dumgw\ W mo [ hc,,,
Lﬂ"’f ml\ﬂ”"bﬂ uu.rél" ‘;:M’zd_ crv‘[Zl W
}O MQMH"* 1,44{'[441— ‘gputher 2 Armmu\ :
Wh&@m’-ﬂ,\ che ynelps m&cno‘({l"——»—t,}'e[\nm
o Sk ,% rnLclﬂ-tm«_. }hﬂ» fﬁt& Urru\ rn&-'\mynpthl—
i e b e Cudps W"‘”"Z““ :

19



'e"')W A)wa/’ =, oAb mm‘];\ '
v lmhczz\. gﬂ-'vru\ rﬂl:g \x;mw\ [;;M—mrt';m ns\;:w:;\
mez e -c:.Allo\ ’oﬂ h bone. ~rme. 7W “«
. rﬁnfy('
h’&A o /’#NNZUW éw;h {”7 c/;mfw\g%k
,(_unm iwfxf hM' r Hy””jw (,:m:m é’”‘m‘?&
”(:”Z.\;:: ;:':1"72'2—1 fu‘. ?rmu( e I ;0[\7—"\ e
ﬂ',‘lrlqnﬂ\ CW”‘ nobel. ?,Cbk W&‘l\,édpg
r-m } vz Lmuo-zdP1. wav abrtie pllone  Kmnpimoo E7aphm
wr"*‘ lorps ~om e Jf”"" b pofp - €5 cna ,ma;
('"’J’“"mf@”‘ — e g oy, mawr
gt 5 s b g g,o,,,,ﬁm Aome guchrb
Lg”oﬁYg, “rpnhal &[\’na PN/ ﬁm QAM?W .& cm'.a nw“-’*
‘”mr\ ’chh" ”7:-7,44( menke e Ponc. Avé{mﬁ‘v Wbl 140;? }",_ ’)Wz, {58
4,""‘) nuvlu Anvz- n,7,«rlb:, nhq&. W A
'.v- ,u)ufﬂf\'?l,h\ ﬂpﬂh\hrbmg,.{“_ ‘ :
bl#p"\' ¢4 u«énk f 2 “‘.".'.. i
| lisn e icsln LHW”“""‘?""&,,J.-
j;\lmnc de répnrgk e lime M n;am‘;cM
7 \e,mmﬂ 7 ﬂ,\ . )gmo?» gwml\ioﬂ'r &r( ‘ /\47
Mﬁ\ r\z";‘l (u,w‘z é;,&mﬂ A(rém”"y"\/hwb: e &{IAQ/‘:’L
R e
?w'uf\ 9»(\57'»7 5::»9 g‘ mcgb ”}/‘”ﬂ* G N o
R e e ot N T VTR
f\qw—- vayw‘ﬂ" ﬂ“’"“/n ‘Eﬂﬁ"’f{ﬁ* NG }’:9’”" : l"""‘g‘ff\ T
o mcrr&ﬂ}‘tmht— e yeel crwm ru}pf&[‘?ﬂ‘ ; ,t"n,. ‘ .‘

g A e S

Cun dechdpedamac o T
| VN e L“F* C)Qés"‘lf"'ﬂ, 'f"" § \‘; :

omon um.ﬁ fep wete derflrg e’f mﬁﬂ'sh_
e Z_ :}k rrufhorﬁa’ hesimbe g}k ¢r} m{l(:‘»u.
emc: gmm ?mw;a\. M%dol}k A2 1 Op ence imiolie fRs A
IN“ZMWL- nwlh &M«wg‘.—., nl;.i{ ﬂ,»& :
- lomhs ¢ m\a&’ ';;vm;ut ?tmfnﬂg MML

20



Cap. CXVIIII

Quando 'omo se parte de Cinoian, ell entra in el regname de Furgu, e va sie zornade
per sirocho, per montagnie e per pianure, e truova zita e chastelle asai. Et ¢éne
abondanzia de tute chosse da viver, et éne gran chazaxon de bestie et de oxielli, et éne
molti lioni; & zenzero e galanga € molte spezie oltra mexura. Per tanto arzento quanto
@ uno venizian grosso averave ’'omo tanto zenzero che serave otanta livre. Et éne uno
fruto che par pur [...], e ben <val> tanto per adovrar. La zente de questa contra manza
volentiera de una charne umana, purché 'omo non muora de soa morte, e alla per tropo
bona charne. Quando 1 vano in alchuna bataglia, zaschuno si fa uno segnio in fronte
chon uno fero chaldo, e vano tuti a pe’ trato i chapetanii, e uxano lanze e spade, e sono
homeni crudelisimi. I alzideno 1 omeni e beveno el sangue e manza no la charne.

A mezo de quelle sie zornade che o dito de sopra, se truova <la zita> de Quelinfu, /a qual
é molto nobel zité e grande e a tre ponti de piera lavoradi tuto a belle collone de marmoro,
e zaschuno ponte é longo uno miaro e largo oto passa. Et éne seda, zenzero, galanga
assai. I galine che non ano pene, ma ano pello chome le gate, et sono tute negre, e fano
uuove chome quelle dele nostre contra, et sono molto bone da manziar. Et @ne molto
bona zente, spezialmente le done. El ge n’¢ molti lioni, per i qual & gran pericolo
a pasar per quelle contrade.

In cavo de quelle sie zornade <se> truova quindexe mia la zita de Unquen, dove se fa
gran quantita de zucharo, € da questa zita se porta in Chanbelu el zucharo che
bixognia alla chorte del Gran Chaan.

Quando 'omo se parte da Unque, el va zinque meglia e truova la zita de Fungu; ed @

cho del regniame de Choncha, ch’¢ I'uno de nuove regniami de Mangi.
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Cap. LXVI] De regno Fuguy.

Dum disceditur a ciuitate Synguy, statim introitus est ad regnum Figui, et est via per
syrocum dietas .vi. per montes et ualles, et inueniuntur ibi ciuitates et castra, et est ibi
omnium victualium copia, et ibi sunt uenationes magne bestiarum et uolucrus. Leones ibi
plurimi sunt. Ibi crescit ¢inginber in copia maxima. Nam per tanta argenti quantitate quantus
vnus venetus grossus habet, darentur .Ixxx. libre ¢in¢imbris. Ibi etiam est flos quidam qui
assimulatur croco, et tum alterius speciis, eiusdem ualoris est cuius crocus. In hac regione
comedunt homines auide carnes humanae, dummodo homines illi morte propria non
decedant, et has carnes optimas reputant. Quando ad bellum procedunt, quilibet sibi in
fronte cum ferro calido signum imprimunt. Nullus eorum eques vadit ad prelium, nisi dux
exercitus. Lanceis utuntur et spatis, et crudelissimi homines sunt super modum. Cum

occidunt homines in bella, sanguinem eorum bibunt et carnes comedunt.

Capitulum LXVII] De civitatibus Quelinfu et Vunquam.

In medio autem predicarum sex dietarum est ciuitas Quelinfu, magna ualde et nobile, gurs
super fluminium vunum tres habet pontes marmoreos desuper columpnis ornatas,
quis pontes habent latidudinis octo passus et miliare vunm longitudinis habent. 1bi est
sericum, ¢incimber et galamga in maxima copia. Viri et mulieres ciuitatis hinc pulcri sunt
ualde. Ibi sunt galine que pennis carent, sed pilos habent ut catte, et sunt omnis nigri coloris.
Qua optima faciunt similia ouis gallinarum nostrarum. Propter multitudinem leonum qui
sunt ibi, periculosum est ualde inde transitus facere. Vltra sex uero dietas per dietas ad
miliaria .xv. est ciuitas Unquem, ubi est zucarum in copia maxima, et inde defertur ad

ciuitatem Cambalu per curia magni Kaam.
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Cum disceditur ab ultima civitate regni Qinsay, que Chugu appelatur, intratur in regnum
Fugiu. Et inde discendendo itur per dictum regnum Fugiu sex dietis, inveniendo
multas tivitates et castra que sunt sub dominio Magni Can. Gentes adorant ydola et
responde<n>t civitati Fugiu. Vivunt de mercimoniis et artibus, et habent de omnibus
victualibus habundanter. Habent etiam venationes et aucupationes avium et bestiarum
multas. Ibi sunt leones feroces et magni. Nascitur ibi cingiber et galanga, et diverse
maneries specierum ultra modum: nam pro veneto uno groso bene octuaginta libre
recentis cingiberis haberentur. Item nascitur ibi quidam fructus similis cafrano, sed
cafranus non est. Tamen ad idem opus valet ad quod et ¢afranus.

Comedunt itaque gentes ille maneries quaslibet de carnibus. Nam comedunt et humana<m>
carnem valde libenter, si homines gladio vel aliter occidantur, sed si morte naturali
moriatur, non. Et valde carnem ipsam bonam reputant et sapidam. Homines vero qui ad
exercitum pergunt, qui sunt pro armis, faciunt se tundere capilos usque ad auriculas
et in vultu faciunt se depingere cum acuro. Et omnes incedunt pedites, excepto capetaneo
eorum. Portant lanceas et enses, et sunt crudeliores homines qui reperiantur [48r] in mundo,
quia cotidie vadunt occidendo homines, quibus occisis, sanguine<m> primo bibunt, et
post carnem edunt. Et continuo procurant homines occidere ut eorum bibant sanguinem et
postomodum carnem edant. Nunc dimitentes de hoc, de aliis dicemus.

Noveritis quod, in capite trium dietarum ex supradictis sex, invenitur quedam civitas
nominee Qenlifu, que multum est nobilis et magna; cuius gentes adorant ydola, sunt
sub dominio Magni Can et respondent civitati Fugiu. Civitas ista tres habent pontes
qui sunt de pulcrioribus et melioribus qui reperiantur in mundo: nam sunt longitudinis
plurium quam centum pasuum et largitudinis bene octo, et sunt de lapidibus et
columpnis marmoreis. Vivunt gentes de mercimoniis et artibus. Habent syricum in multa
quantitate. Ibi nascitur ¢ingiber et galanga. Laboratur ibi tantus panus bonbicinus de
filo torto quopd in tota provincial Manci de ipso habetur. In civitate ista sunt
pulcerime mulieres. Sunt etiam ibi galline que penas non habent, sed pilla quemadmodum
murilege habent; et sunt omnes nigre. Et ova pariunt quemadmodum nostre, que valde sunt
ad comedendum bona. Alio vero non sunt ibi digna relatu; quare ult<er>ius procedemus,
referendo de aliis dietis tribus ex sex supradictis.

Inveniuntur itaque in eis multe civitates et castra, in quibus sunt mercatores et artfices multi,
et mercimonia quam plura. Habetur ibi habundantia syrici. Gentes adorant ydola et sunt sub
dominio Magni Can. Habent insuper venationes [48v] et aucupationes multas. Leones sunt
ibi horibiles et magni, qui dapnum viatoribus multum ferunt.

Etin fine istarum trium dietarum, per .xv. miliaria, quedam civitas invenitur nominee Vuiaen,
in qua fit multum ¢uchari. Et ab ista civitate habet Magnus Can totum ¢ucharum qui in ista
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curia operatur, qui multum valet. Sed noveritis quod in partibus illis, priusquam
Magnus Can eis dominatus fuiset, gentes ignoraba<n>t tam pulcre et bene
curarum conficere nec condire quemadmodum in partibus Babilonis conditur.
Quia ipsum non faciebant congelari et comprohendi in formas; sed, solummodo
facientes ipsum bolire, expumabant eum, et tunc remanebat sicut pasta et
niger. Sed gentes de partibus Babilonis, illas adeuntes partes, ipsum conficere
instruxerunt. Alia vero hic non sunt dicenda.
(Barbieri £ 9)
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When one leaves the last city of the kingdom of Qinsay, which is called Chucu, he enters
into the kingdom of Fugiu. And departing thence he goes for six days through the said
kingdom of Fugiu, finding cities and villages, which are under the rule of the great Can.
The people adore the idols and are under the dominion of the city of Fugiu. They live by
trade and by craft, and have all foods in abundance. They have also hunting and chase
enough of beasts and of birds. There are lions fierce and great. There grow ginger and
galangal, and many sorts of spices beyond measure, for for one Venetian groat enough
eighty pounds of fresh ginger may be gotten. There grows also a fruit like saffron, but it is
not saffron; but yet it is worth quite as much as saffron for use.

And those people eat any kind of flesh. For they eat human flesh very willingly, if the men
are killed by a sword or otherwise, but if he is dead of his natural death, they don’t eat it.
And they count them very good and savory flesh. And the men who go in the armies and
who are under arms have their hair cut off as far as the ears, and in the face they
have themselves painted with azure. And they all go on foot except their captain. They carry
lances and swords, and are the most cruel men that could be found in the world, for they go
all day killing men and when they are killed, first they drink the blood, and then they
all eat them. And they are always eager about this to go to kill men to drink the blood and
afterwards to eat the flesh. Now leaving this, we tell of other things.

You may know that at the end of the third days march of the six which I have told above,
one finds the city by the name of Qenlifu, which is very great and noble, the people of
which adore idols and are subject to the great Can and are responsible to the city
of Fugiu. 7his city has three bridges, which are the most beautiful and great to be found
in the world. For they are more than one hundred paces long and quite eight paces
wide, and are of stones and with marble pillars. The people live by trading and by crafts.
They have silk in great quantity. There grow ginger and galangal. So much cotton cloth
of twisted thread is made there that it is to be had in the whole province of
Manci. In this city, there are very beautiful ladies. There are also hens which don’t have
feathers but have hair like cats; and they are all black. And they make eggs too like those of
our country, which are very good to eat. There are no other things worth to be mentioned;
so we will proceed forward, reporting of the other three days journeys of the above
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mentioned six journeys.

And so in those days are found many cities and villages, where are many merchants and
craftsmen and merchandise much more. There they have silk in plenty. The people adore
the idols and are under the reign of Great Can. They have moreover chase and hunting much.
The lions are horrible and big there, so that they do much harm to travelers.

And at the end of these three days journeys, at fifteen miles, is found a city named Vuaien,
where are made much sugar. And from that city the Great Can has all the sugar which are
used in this court, and which amount to much money. But you may know that before
the great Can had conquered them the people in those parts did not know how
to do up or make sugar so finely and well as it is made in the parts of Babylon;
for they used not to make it set and cling together into loaves, but making it
boil they only skimmed it and then it stayed like paste and black. But people
from the regions of Babylon, going to those parts, taught to refine it. Here is
nothing other to mention.

(Moule X v)
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7 R Navigazioni e Viaggi, Vol. 11, Capp. 75-77.

Del regno di Concha, e della citta principale detta Fugiu. Cap. 75.
Partendosi dall'ultima citta del regno di Quinsai, qual si chiama Gieza, s'entra nel regno di
Concha (e la citta principale ¢ detta Fugiu), per il quale si camina sei giornate alla
volta di scirocco sempre per monti e valli, e si truovano di continuo luoghi abitati, dove e
gran copia di vittuarie, e vi fanno gran cacciagioni e vanno ad uccellare, per esservi varie
sorti d'uccelli. Sono idolatri e sottoposti al gran Can, e fanno mercanzie. In questi contorni
si trovano leoni fortissimi. Vi nasce il zenzero e galanga in gran copia e d'altre sorti di
specie, e per una moneta che vaglia un grosso d'argento veneziano s'avera ottanta libre di
zenzero fresco, tanto ve n'¢ abondanza. Vi nasce un'erba che produce un frutto
che fa l'effetto e opera come se 'l fosse vero zaffarano, cosi nell'odore come nel
colore, e nondimeno non ¢ zaffarano, ed ¢ molto stimata e adoperata da tutti gli
abitanti ne' loro cibi, e per questo ¢ molto cara. Gli uomini in questa regione
mangiano volentieri carne umana, non essendo morta di malattia, perché la reputano piu
delicata al gusto che alcun'altra. E quando vanno a combattere si fanno levar i capelli
fino all'orecchie, e dipingere la faccia con color azzurro finissimo; portano lancie e spade,
e tutti vanno a piedi, eccetto che 'l capitano a cavallo. Sono uomini crudelissimi, di modo che,
come uccidono li nemici in battaglia, immediate li vogliono bevere il sangue e dopo mangiar
la carne. Or, lasciando di questo, diremo della citta di Quelinfu.

Della citta di Quelinfu. Cap. 76.
Camminato che s'ha per questo paese per sei giornate, si truova la citta di Quelinfu, la qual
¢ nobile e grande. In detta citta vi sono tre ponti bellissimi, perché sono longhi pit di cento
passa l'uno e larghi otto, di pietra con colonne di marmo. Le donne di questa citta sono
bellissime e vivono con gran delicatezza. Hanno gran copia di seta, la qual lavorano
in diverse sorti di drappi; item panni bombagini di fil tinto, che va per tutta la
provincia di Mangi. Fanno gran mercanzie, e hanno zenzero e galanga in gran
quantita. Mi fu detto (ma io non le viddi) che si truovan certe sorti di galline che non
hanno penne, ma sopra la pelle vi sono peli negri come di gatte, ch'e¢ una strana cosa a
vederle, le qual fanno ova come quelle de' nostri paesi, e sono molto buone da mangiare. Per
la moltitudine de' leoni che si truovano il passar per quella contrata € molto pericoloso, se
non vanno in gran numero le persone.

Della citta di Unguem. Cap. 77.
Da Quelinfu partendosi, fatte che s'hanno tre giornate, sempre vedendo e trovando citta e
castella, dove sono genti idolatre e hanno seta in gran copia, della qual fanno gran
mercanzie, si trova la citta di Unguem, dove si fa gran copia di zucchero, che si manda
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alla citta di Cambalu per la corte del gran Can. E prima che questa citta fusse
sotto il gran Can non sapevano quelle genti far il zucchero bello, ma lo
facevano bollire spiumandolo e dapoi raffreddito rimaneva una pasta nera;
ma, venuta all'obedienza del gran Can, vi si truovorno nella corte alcuni uomini
di Babilonia che, andati in questa citta, gl'insegnorono ad affinarlo con cenere
di certi arbori.
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RII-75 Of the kingdom of Concha, and of the principal city called Fugiu.
Leaving the last city of the kingdom of Quinsai, which is called Gieza, one enters in the
kingdom of Concha (and the principal city is called Fugiu), through which one goes
six days journey in the direction of sirocco, always through mountains and valleys, where
one finds continuously habitats, where are foods in great abundance, and they make a great
hunting and go fowling, for various sorts of birds are there. They are idolaters and
are subject to the great Can, and make merchandise. In these regions are found very fierce
lions. There grow ginger and galingale and other sorts of spices, and for a money worth
a gross of Venetian silver one shall get eighty pounds of fresh ginger, for there are in so
abundance. There grows the grass which produces a fruit which makes the
effect and work as if it would be true saffron both in scent an in color, but it is not
saffron, and it is very highly estimated and used by all the inhabitants in their
food, and for this reason is very dear.
The people in this region eat willingly the human flesh, unless dead of illness, for they
consider it the most delicious in taste than any other. And when they go fighting they
have their hair cut off as far as the ears, and have paint their own faces with very fine
azure. They carry lances and swords, and they all go on foot except the captain on horse.
They are the most cruel men in the world that, when they kill the enemy in the battle, they
want immediately to drink their blood and then eat their flesh. Now leaving this, we will tell
of the city of Quelinfu.
RII-76 Of the city of Quelinfu.
When one is gone through this country for six days, he finds the city of Quelinfu, which is
noble and great. In that city are three very beautitful bridge, for they are each more than
one hundred paces long and eight paces wide, and are made of stones with marble
columns. The women of this city are very beautiful and live in great delicateness. They
have silk in great abundance, which they weave into different sorts of cloth. They
have also cotton cloth of tinged thread, which go through all the province of
Mangi. They made great merchandise and have ginger and galingale in great quantity. It
was told me (but I did not see them) that there are some sort of hens which do not
have feathers, but on the skin they have black hairs like cats, so that it is a strange thing
to see them. They make eggs like those of our country, which are very good to eat. For the
great number of lions which are there, it is very dangerous to pass through this area, unless
people go in great numbers.
RII-77 Of the city of Unguem.
Departing from Quelinfu, when they were gone three days journeys, always finding cities
and villages, the people of which are idolaters and they have silk in great quantity, of
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which they make merchandise, one finds the city of Unguem, where is made a great quantity
of sugar, which is sent to the city of Cambalu for the court of the great Can. And
before that this city would be under the great Can, those people did not know
how to make the fine sugar, but they were making it boil skimming and then,
when it was cold, remained the black paste. But, when it became subject to
the great Can, people from Babilonia were found at his court, who, going to
this city, taught them to refine it with the ashes of certain trees.
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